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SARTORIAZ

2018: Sartoria is created, combining expertise with the understanding of
modern ceramic history. A tailored project for all those who love interior
design, small sizes, colour and decoration. From these four elements a new
chapterwithin Terratinta Group is born, aiming to create anew style that can
be exported all over the world. Just like the detailed and creative creations of
a tailor, Sartoria develops and brings distinguished ideas to life, giving new
life to the craftsmanship of the small ceramic size. From white-body walls
to porcelain stoneware tiles, different options designed for small and large

spaces:aunique, contrastingdesign,achoicebetweenstyles,achoiceofstyle.

Dall’esperienza di una storia ceramica recente senza precedenti, nel 2018
nasce Sartoria. Un progetto su misura per chi ama linterior design, il
piccolo formato, il colore e la decorazione. Da questi quattro elementi nasce
un nuovo capitolo all’interno di Terratinta Group, con l'obiettivo di creare
un nuovo stile esportabile in tutto il mondo. Cosi come le creazioni di un
sarto, meticolose e creative, Sartoria disegna e realizza grandi idee, dando
nuova vita all’artigianalita del piccolo formato ceramico. Dal rivestimento
in pasta bianca al porcellanato, diverse combinazioni pensate per piccoli
e grandi spazi: un design unico, contrastante, una scelta di stili e di stile.




FORMS THAT CAPTURE LIGHT

Riflessi is the natural evolution of Formaviva, a new chapter that
explores the dialogue between light, form, and material. The glossy
surfaces become mirrors of architecture and landscapes, capable of
changing appearance depending on the angle of view. Two structures
define the soul of the collection: Pinstripe, with rigorous vertical lines
that create rhythm and depth, like architecture shaped by light, and
Ripple, composed of soft, sinuous waves that bring movement and
harmony, evoking the natural fluidity of water. With a color palette
that blends neutral, elegant tones with warm, earthy shades, Riflessi
becomes a versatile and contemporary collection, able to transform
every surface into a play of perspectives and luminous vibrations.
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RIFLESSI

Porcelain stoneware,
walls & floor, 12,5x25 cm.

2 9,5mm

patina




Luce Ripple / Pinstripe 12,5x25 cm
patina
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Luce Ripple 12,5x25 cm patina wall
ige 20x20 cm / 5x5 cm / Shore Taupe 5x20 cm matt
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Flat / Ripple / Pinstripe 12,5x25 cm patina

Luce Flat / Ripple / Pinstripe 12,5x25 cm patina
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Lino Flat / Ripple / Pinstripe 12,5x25 cm patina
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Lino Flat / Pinstripe 12,5x25 cm patinag wall
Selvis Sabbia 24x150 cm matt floor (Ceramica Magica)
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LINO

Pinstripe
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CANAPA

Flat

Pinstripe
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Lino / Ripple / Pinstripe 12,5x25 cm patina
Tabacco / Flat / Pinstripe 12,5x25 cm patina
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Canapa Flat / Ripple 12,5x25 ¢cm patina
Lino Flat / Ripple / Pinstripe 12,5x25 cm patina
Tabacco Ripple 12,5x25 em patina




TIMO

Flat

Ripple

Pinstripe
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Timo Flat / Ripple 12,5x25 cm patina

"

Tim:S'-I{!at/ Ripple 12,5x25 _cm_,t_)_qtmqwa'l'l_-_'t.'.‘l
: ~ LinoFlat _1-_2_,_5x25-'c"ir'1 patina floor




Tabacco Flat / Ripple 12,5x25 cm patina
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TABACCO

Flat

Pinstripe
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Tabacco Ripple 12,5x25 cm patina counter & seating area
Tabacco Flat 12,5x25 cm patina wall
Norlith Sandstone Beige 120x120 cm matt floor (Terratinta Ceramiche)




RIFLESSI
SUMMARY | SERIES

12,5x25 cm - 5'x10” walls & [loor | rivestimento e pavimento
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Pinstripe

2 95mm

TIMO

Flat Ripple Pinstripe

TABACCO

Flat Ripple Pinstripe
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PACKAGING |

PCS|PZ  SQ.MT.

MQ

12,5x25 cm

16 0,500
5”Xlo”
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KG

10,10

BOXES | SCATOLE = SQ.MT.

MQ KG

100 50,00 1030

V2 MODERATE

TECHNICAL FEATURES |

CONFORMING TO EN 14411 1SO 13006 STANDARDS APPENDIX G (GROUP BIA GL EB < 0,5%)

CARATTERISTICHE TECNICHE PIASTRELLE IN GRES PORCELLANATO Conformi a Norme EN 14411 1SO 13006 Appendice G (Gruppo BIA GL Eb < 0,5%)
TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN FUR FEINSTEINZEUG Gemalt den Europdischen Normen EN 14411 ISO 13006 Appendix G (Gruppe BIA GL Eb < 0,5%)
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES GRES CERAME Conformes aux normes EN 14411 ISO 13006 Annexe G (Groupe BIA GL avec Eb < 0,5%)

Tem<N<I5cm N215em
(%) (mm)
+ Length and width - Lunghezza e larghezza - Linge und Breite - 109mm 106%  20mm
Lonﬁucur et largeur
. « Thickness - Spessore - Stiirke - Epaisseur 10,5mm 450 405 li
Sizes « Linearity - Rettilineita spigoli - Kantengeradheit- +0.75mm 05 415 Comfp 1ant
Dimensioni Rectitude des arétes Conforme
Abmessungen EN ISO 10545-2 . Wc(}i]ging- IOrmgonalilé - Rechtwinkligkeit 10,75 mm 105 12,0 Erfiillt
. . Orthogonalité
Dimensions « Warpage - Planarita - Ebenflichigkeit - Planéité 1075 mm 05 42,0 Conforme
« Appearance: pcrcemadgc of accclplablc tiles, per lot
Aspetto: percentuale di piastrelle accettabili nel lotto
Oberflichenbeschaffenheit: Prozentsatz der Fliesen, die den gefordeten 95% min.
Eigenschaften entsprechen Aspect: pourcentage de carreaux acceptables sur la fourniture totale
Water absorption Compliant
Assorbimento d’acqua N Conforme
Wasseraufnahme EN IS0 10545-3 Eb < 0,5% Erfiillt
Absorption d’eau Conforme
Modulus of rupture Compliant
Resistenza alla flessione . ) Conforme
Biegefestigkeit Min 35 N/mm Erfille
Résistance a la flexion Conforme
EN ISO 10545-4 :
Breaking strength Compliant
Carico di rottura . Conforme
Bruchlast sp- 27,5 mm: min 1300 N Erfiillt
Charge de rupture Conforme
Abrasion resistance From 3 to 5
Resistenza all’abrasione . Da3a5
Abriebbestandigkeit EN IS0 10545-7 CLASS 0-5 Von 3 bis 5

Résistance a I’abrasion

Thermal expansion coefficient
Coefficiente di dilatazione termica lineare

*Declared value
Valore dichiarato

De 3 jusqu’a 5

Wirmeausdehnung ENIS0 10545-8 Angegebener Wert <9MK-1
Coefficient de dilatation thermique linéaire Valeur déclarée

Thermal shock resistance *Pass according to ISO 10545-1 Resistant
Resistenza agli sbalzi termici EN 1SO 10545-9 Test superato in accordo con ISO 10545-1 Resistente
Temperaturwechselbestindigkeit : Test ueberstanden nach ISO 10545-1 Widerstandsfihig
Résistance aux écarts de température Pv en accord avec norme en 10545-1 Résistant

Frost resistance *Pass according to ISO 10545-1 Resistant
Resistenza al gelo EN ISO 10545-12 Test superato in accordo con ISO 10545-1 Resistente
Frostbestandigkeit h U Test ueEerstanden nach ISO 10545-1 Widerstandsfihig
Résistance au gel Pv en accord avec norme en 10545-1 Résistant

Resistance to low concentrations of acids and alkalis

Resistenza a basse concentrazioni di acidi e alcali

Bestandigkeit gegen schwach konzentrierten Séuren
und Laugen

Résistance a des basses concentrations d’acides et bases

Resistance to high concentrations of acids and alkalis
Resistenza ad alte concentrazioni di acidi e alcali

Besténdigkeit gegen stark konzentrierten Sauren und
Laugen EN ISO 10545-13

Résistance a des hautes concentrations d’acides et bases

Resistance to domestic chemicals and additives for swimming

*Declared value
Valore dichiarato
Angegebener Wert
Valeur déclarée

*Declared value
Valore dichiarato
Angegebener Wert
Valeur déclarée

From GLA to GLB
Da GLA a GLB

Von GLA bis GLB
De GLA jusqu’a GLB

From GHA to GHB
Da GHA a GHB

Von GHA bis GHB
De GHA jusqu’a GHB

pools
Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico e agli additivi
per piscina . .
Besténdig%(reit gegen chemischen Haushaltsreiniger und GB min. Ga
Zusatzstotfe fur Schwimmbéder
Résistance aux prod. chimiques d'usage domestique et
additifs pour piscines
Stain resistance of glazed porcelain Class 3 min.
Resistenza alle macchie di piastrelle smaltate Classe 3 min
Fleckenbestéandigkeit von glasierten Fliesen EN ISO 10545-14 G 3 min CLASS 5
Résistance aux taches des carreaux émaillés ruppe o min.
Classe 3 min.

Glaze crazing resistance R_equ_ired ReS}stant
Determinazione della resistenza al cavillo EN ISO 10545-11 Richiesta Resistente
Glasurhaarrilbesténdigkeit Gefordert Widerstandsfihi
Résistance A la fssuratton de Mémail : &

ésistance a la fissuration de I’émai Requise Résistant
Friction coefficient (Slipperiness) DIN 51130 *Declared value RO patina
CoefTiciente di attrito (Scivolosita) Valore dichiarato
Reibungskoeffizient (Schlupfrigkeit) Angegebener Wert
Coefficient de friction (Glissement) ANSI A137.1 (DCOF) | Valeur déclarée NPD
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"Stay hungry, stay foolish."

S. Jobs 1955-2011

A company part of

ITAL"'I:ER

GROUP

DESIGN SURFACES

Printed: April 2026

The colours and aesthetic characteristics of the materials illustrated in this catalogue are to be considered indicative.

The tables containing the details of the content per box and packaging weights are updated at the time the catalogue is printed; therefore
the listed data may be subject fo change.

| colori e le caratteristiche estetiche dei materiali illustrati nel presente catalogo sono da ritenersi indicativi.

le tabelle con i dafi riferiti ai contenuti per scatole ed ai pesi degli imballi sono aggiornate al momento della stampa del catalogo, pertanto
i dafi elencali possono subire variazioni.




SARTORIAZ

J‘Mﬁ// fm‘/orc/ cergmic J{/(J‘

brand of TERRATINTA GROUP Srl SB

A company part of

ITAL'I'CER

GROUP

DESIGN SURFACES

45, via Viazza II Tronco
41042 Fiorano Modenese (MO) | Iltaly
T +39 0536911408 F +39 05361940223
W terratintagroup.com

40




